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ლექსიკონის აღწერა 

 
1. ბილინგვური; 

2. ძირითადი ლექსიკა; 

3. ზომა - სტანდარტული; 

4. ფორმა - ნაბეჭდი;  

5. სქემა: სიტყვა          მნიშვნელობა;  

6. მომხმარებელი: ქართულ ენაზე მოსაუბრე 

ბერძნული ენის შემსწავლელი, მთარგმნელები;  

7. მომხმარებელმა უნდა შეძლოს:  

 ა) გამოიყენოს კონტექსტში ესა თუ ის სიტყვა;  

 ბ) თარგმნოს ქართული ტექსტი ახალ ბერძნულად;  

 გ) გამოიყენოს ლექსიკონი ბერძნული ენის 

შესწავლისას.  

 



ლექსიკონის მაკროსტრუქტურა 

 
1. შესავალი;  

2. ლექსიკონში გამოყენებულ შემოკლებათა სია;  

3. ლექსიკონის ძირითადი ნაწილი: სიტყვა-სტატიები;  

4. გეოგრაფიული სახელები, აბრევიატურები;  

5. რეკომენდაციები ქართულ საკუთარ სახელთა ახალ 

ბერძნულად გადმოცემის შესახებ;  

6. ბიბლიოგრაფია, ლექსიკოგრაფიული წყაროები.  

 



ლექსიკონის მიკროსტრუქტურა 

 1. ძირითადი ელემენტები:  

 ლემა 

თარგმანი ბერძნულად 

მაგალითი 

მაგალითის თარგმანი 

2. დამატებითი ელემენტები:   

მეტყველების ნაწილი 

თემატური ჯგუფი 

შიდა მითითება 

ქართული შესიტყვება, იდიომი, 

ანდაზა 



ლექსიკონის მიკროსტრუქტურა 

(მაგალითები) 

ა)  აბრა ε ηακπέια, ε πηλαθίδα, ε επηγξαθή. 

ბ)  ფერადი ρξσκαηηζηόο, -ή, -ό, έγρξσκνο, -ε, -ν: ~ ქსოვილი  

        ρξσκαηηζηό ύθαζκα, ~ პრინტერი έγρξσκνο εθηππσηήο.  

 გ) სანაპირო 1. ουσ. ა) (ზღვის ნაპირი) ε αθηή, ε παξαιία, ν γηαιόο / ην   

      γηαιό, ε αθξνγηαιηά / ην αθξνγηάιη, ε αθξνζαιαζζηά / ην αθξνζαιάζζη:   
      სანაპიროს ნუ დააბინძურებთ κε ξππαίλεηε ηηο αθηέο, კლდოვანი /  

      ქვიშიანი ~ βξαρώδεο / ακκνπδεξή αθξνγηαιηά, ბ) (მდინარის ნაპირი) ε  

      όρζε, ε αθξνπνηακηά: მდინარის / ტბის ~ όρζε πνηακνύ / ιίκλεο, გ)  

      (ნავმისადგომი) ε πξνθπκαία, ην κνπξάγην: სანაპიროზე ვსეირნობ θάλσ  

      βόιηα ζηελ πξνθπκαία. 2. επίθ. ა) (ზღვის)  παξάθηηνο, -α, -ν,  

      παξαιηαθόο, -ή, -ό / παξάιηνο, -α, -ν, επάθηηνο, -α, -ν: ~ რაიონი  

      παξαιηαθή πεξηνρή, ~ არტილერია επάθηην ππξνβνιηθό, ბ) (მდინარის)  

      παξαπνηάκηνο, -α, -ν, παξόρζηνο, -α, -ν: სანაპიროს დასახლება  

      παξόρζηνο νηθηζκόο. ◊ ~ ზოლი ηα παξάιηα, παξάθηηα / παξόρζηα δώλε:  

      აფრიკის ~ ზოლი ηα παξάιηα ηεο Αθξηθήο. 



ლექსიკონის მიკროსტრუქტურა 

(მაგალითები) 

დ) საზომი  1. პირდ., გადატ. ουσ. ην κέηξν: სიგრძის / წონის ~ κέηξν ύςνπο /                 

       βάξνπο, ყველაფერს შენი საზომით ვერ გაზომავ δελ κπνξείο λα κεηξάο   

       όια κε ηα δηθά ζνπ κέηξα. 2. ფილოლ. (ლექსთწყობაში) ην κέηξν:  

      ჰომეროსის ეპოსის ~ დაქტილური ჰეგზამეტრია ην κέηξν ηνπ νκεξηθνύ  

      ζηίρνπ είλαη ην δαθηπιηθό εμάκεηξν. 3. επίθ. κεηξηθόο, -ή, -ό: ~ ერთეული  

      κεηξηθή κνλάδα, ~ სისტემა κεηξηθό ζύζηεκα, ~ ხელსაწყო κεηξηθή ζπζθεπή.  

      ◊ ადამიანი ყოველივეს  ~ πάλησλ ρξεκάησλ κέηξνλ άλζξσπνο. 



ლექსიკონის მიკროსტრუქტურა 

(მაგალითები) 

ე) ფიგურა 1. (ადამიანის) ην παξάζηεκα, ε θνξκνζηαζηά, ην ζώκα. 2. გადატ. ην  

      πξόζσπν, ε θπζηνγλσκία. 3. მათ. ην ζρήκα: გეომეტრიული ~ ην  

      γεσκεηξηθό ζρήκα. 4. სპორტ. ε θηγνύξα.  

ვ) საზოგადო 1. იხ. ზოგადი. 2. იხ. საზოგადოებრივი. 3. გრამ. θνηλόο, -ή, -ό:  

      ~ სახელი πξνζεγνξηθό, θνηλό όλνκα.  

ზ) უსწავლელი αγξάκκαηνο, -ε, -ν. ◊ ანდ. ~ კაცი უტარო ცულიაო  

        άλζξσπνο αγξάκκαηνο μύιν απειέθεην.  



1) მასდარი თუ პირიანი ზმნის ფორმა:  

   სწავლება 1. ρήμ. δηδάζθσ, καζαίλσ θάπνηνλ, εθπαηδεύσ, -νκαη, ζπνπδάδσ 

θάπνηνλ: ვასწავლი ბერძნულს δηδάζθσ Ειιεληθά, მას წერა-კითხვა 

შევასწავლე ηνλ έκαζα γξαθή θαη αλάγλσζε, ყველა მოხელეს ასწავლიან 

კომპიუტერების გამოყენებას όινη νη ππάιιεινη ζα εθπαηδεπηνύλ ζηε 

ρξήζε ειεθηξνληθώλ ππνινγηζηώλ, ასწავლეს და საკუთარი კლინიკაც 

გაუხსნეს ηνλ ζπνύδαζαλ θαη ηνπ άλνημαλ δηθό ηνπ ηαηξείν.  2. ουσ. ε 

δηδαζθαιία, ζπνύδαζκα / ζπνύδαγκα.  

2) ბერძნული ზედსართავი სახელები:  

  ბრილიანტი ην δηακάληη, მაღალფ. ν αδάκαληαο / ν αδάκαο: ბრილიანტს 

გულსაბნევში ვსვამ δέλσ ην δηακάληη ζηελ θαξθίηζα. ბრილიანტისა 

δηακαληέληνο, -α, -ν, αδακάληηλνο, -ε, -ν: ბრილიანტის ბეჭედი 

δηακαληέλην δαρηπιίδη, ბრილიანტის ქორწილი αδακάληηλνη γάκνη, 

ბრილიანტის სამკაული ην δηακαληηθό.  

3) სქესის გადმოცემა:  

  ფეხბურთელი ν πνδνζθαηξηζηήο / ε πνδνζθαηξίζηξηα.  

  ტანმოვარჯიშე ν γπκλαζηήο / ε γπκλάζηξηα.  

  ექიმი ν / ε γηαηξόο, ν / ε ηαηξόο.  

  ფერმწერი ν / ε δσγξάθνο.  
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